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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT' BE-
TWEEN THE GOVERNMENT OF AUSTRALIA AND THE GOV-
ERNMENT OF THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA ON THE
ESTABLISHMENT OF ADDITIONAL CONSULATES-GENERAL
IN THEIR RESPECTIVE COUNTRIES

I

[CHINESE TEXT — TEXTE CHINOIS]

AR S 33K BB T

KERZFEARLEMELZFHIAN: FERARFERE
BKHRRAFNTERAFR - S RERERIFRAWE
BE, 3 kFhE, ERRFLEARSEREFRFMEL
AT HREZE - AENERLAHANE TR TSR
SR RGAEEZS, XTI ELSAEERA, KR
WX 2 T

—, PERARI X NMELZFERERAN T FERLAF
BEEXAGFEEZI, EREFHAE S WIRTHEEAF
tro MAFTHERAEFEARENMEBRFERTAFTES
REGERZI, EBRA, RENBRLAEE. XF L
RERAEFENAFRR, EHITHE.

Z. AXWEHNEANEXRWEE, X7 BFERE—
ANRZEOAZTHEGUHTAFEXRALD, EFEE
Floy Zah FaBa ok oF i L.

1 Came into force on 16 April 1985, the date of the note in reply, in accordance with the provisions of the said notes.
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ERAFDRETRERRAABRTERAEIA, £R
SFE THWERE MR T EARE K FREAR LK
RZE W —F X, #EETERZERENK.

WO B 3 5% W R

TRARRREAZH K 0 {Zé

—ANAEWA+=B FhxE

[TRANSLATION — TRADUCTION]

Your Excellency,

[See note IT]
Accept, Sir, etc.
[Signed]

Wu XUEQIAN

Minister of Foreign Affairs
of the People’s Republic of China

Beijing, 12 April 1985

11

MINISTER FOR FOREIGN AFFAIRS

16 April 1985
Your Excellency,

I have the honour to refer to Your Excellency’s Note of 12 April 1985 concerning
the establishment of Consulates-General in Australia and the People’s Republic of
China additional to those established under the Exchange of Notes between the Gov-
ernment of the People’s Republic of China and the Government of Australia, done at
Beijing on 18 Septembier 1978 which, in English, reads as follows:

1 United Nations, Treaty Scries, vol. 1217, p. 79.
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“Your Excellency. On behalf of the Government of the People’s Republic
of China, I have the honour to confirm that the Government of the People’s Re-
public of China and the Government of Australia, out of common desire to fur-
ther develop the friendly relations between the two countries, have, through
friendly consultation, reached the following agreement on the establishment of
Consulates-General in their respective countries additional to those established
under the Exchange of Notes between the Government of the People’s Republic
of China and [the] Government of Australia, done at Beijing on 18 September
1978:

1. The Government of the People’s Republic of China agrees to the estab-
lishment by the Government of Australia of Consulates-General in two appro-
priate cities of China, in addition to its existing Consulate-General in Shanghai.
The Government of Australia agrees to the establishment by the Government of
the People’s Republic of China of Consulates-General in Melboure and Perth, in
addition to its existing Consulate-General in Sydney. The consular district of
each of the Consulates-General of each country in question shall be decided
through separate mutual consultations.

2. Matters concerning consular relations between the two countries shall
be regulated by the two Governments, through friendly consultations on the
basis of equality and mutual benefit, in accordance with the Vienna Convention
on Consular Relations of 24 April 1963."

If Your Excellency, on behalf of the Government of Australia, kindly
confirms the above contents in a Note of reply, this Note and Your Excellency’s
reply shall constitute an agreement between the Government of the People’s
Republic of China and the Government of Australia, which shall enter into force
on the date of Your Excellency’s reply.

Please accept, Your Excellency, the assurances of my highest considera-
tion. Wu Xuegian, Minister of Foreign Affairs of the People’s Republic of
China, Beijing, 12 April 1985.”

I have the honour to confirm, on behalf of the Government of Australia, that

the contents of Your Excellency’s Note are acceptable to the Government of

Australia, which agrees that Your Excellency’s Note together with this reply shall
constitute an agreement between our two Governments, which shall enter into force
on the date of this reply.

I avail myself of this opportunity to renew to Your Excellency the assurances of

my highest consideration.

[Signed]
Bii HaYDEN, M.P.

His Excellency Wu Xueqian
Minister of Foreign Affairs

of the People’s Republic of China

I United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 261.
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